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DEUTSCH 

Bedienungsanleitung für den BlItzbetrieb mit dem Adapter 
SCA 311 

Das Blitzgerät sollte erst nach dem Anschluß an Kamera und 
Adapter eingeschaltet werderi! 

1. Kamera- und Adapterfunktionen: 
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A-1/AE-1/F-1 New • • • 
AE-1 Program • • • • 
AV-1/AL-1 • • 
AT-1 • 
T 501T 701T 80 • • • 
T 90 • • • • • 
EOS 6001620 ] 
EOS 10/EOS 11 • • • 
EOS RT/EOS 650 
EOS 7001750/850 • • 
2. Betriebsarten des Blitzgerätes: (Siehe dazu Bedienungsan­
lertung des Blitzgerätes) . Automat ikblitzbetrieb: der Sensor des 
Blitzgerätes steuert die Belichtung. 
Manueller Blitzbetrieb: Das Blitzgerät strahlt ungeregelt seine 
gesamte Energie als licht ab (entsprechend der gewählten 
lichtleistungsstufe). Die Belichtungsregelung erfolgt durch Ein­
stellen der Kamerablende entsprechend Leitzahl und Belich­
tungsentfernung. 

TTL-Blitzbetrieb: Die lichtabgabe des Blitzgerätes wird auf­
grund einer auf der Filmoberfläche durchgeführten Sensormes­
sung durch die Kameraelektronik gesteuert. 

3. Verbindung des Adapters mit dem Bli tzgerät: Bei Kompakt­
blitzgeräten wird der Adapter gegen den StandardfuB ausge­
wechselt. Die Verbindung eines Stabblitzgerätes zum Adapter 
erfolgt mittels Kabel SCA 300 A. 

4. Blitzbereitschaftsanzeige: Die Blitzbereitschaft wird durch 
das Zeichen ,,~" (bzw. "F". "P" oder Meßnadelausschlag) im 
Kamerasucher angezeigt. Gleichzeitig stellt das Blitzgerät an 
der Kamera die X-Synchronzeit ein. Bei nicht angezeigter Blitz­
bereitschaft arbeitet die Kamera im eingestellten Modus. Wird 
kein weiterer Blitz gewünscht. genügt es. das Blitzgerät abzu­
schalten. 

5. Automatische Blendenübertragung: Bei den K'ameras mit 
automatischer Blendenübertragung wird bei Blitzbereitschaft 
im Automatikblitzbetrieb die am Blitzgerät eingestellte Automa­
tikblende selbsttätig an der Kamera eingestellt. 

6. Kamera- und Blitzgeräteeinstellung: Siehe dazu die Bedie­
nungsan leitung von Kamera und Blitzgerät. 

6.1. Achtung! : 
Der Schalter ,,1>1>1> " muB bei allen Kameras (außer T 90/F1 
new und A-1) in Stellung ,, ~ I>I> " stehen. 

6.2. Canon T 90 
Mit dem Schalter an der Rückseite des Adapters kann zwischen 
der Blitzsynchronisation auf den 1. Verschlußvorhang 
(. , ~I>I> ") und der Blitzsynchronisation auf den 2. Verschluß­
vorhang ("I> I> ~ ") gewählt werden (Kamera in Stellung " TV", 
Blende dabei von Hand einstellen '/45 sec. oder länger). Wei­
tere Hinweise sind der Bedienungsanleitung der Kamera zu ent· 
nehmen . 

Bei Blitzbereitschaft erscheint im Kamerasucher zusätzlich die 
Anzeige " M". 
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Canon T 80 

Bei Blitzbereitschaft wird die am Blitzgerät eingestellte Blende 
auf die Kamera übertragen, aber nicht im Kamerasucher ange­
zeigt. Wird das Blitzgerät versehentlich auf "TIL" gestellt, 
blinkt das Zeichen " P" im schrfellen Rhythmus. 

Canon T 70 

Automatikblitzbetrieb: Übertragende Blende wird im Sucher an­
gezeigt. Wird versehentlich das Blitzgerät auf " TTL" gestellt, 
so blinkt im Sucher - sofern Blendenring auf "A" steht - die 
kleinste am Objektiv einstellbare Blendenzahl (z. B. 1,8). Steht 
der,~lendenring dabei auf Blendenzahl, erscheint Blinkanzeige 
"M. 
Manueller Blitzbetrieb: Im Kamerasucher erscheint nur "..yo" 

und "M", kein Blendenwert. 

Canon T 50 

Systembedingt erfolgt keine Blendenangabe und Belichtungs­
kontrollanzeige im Ka01erasucher. 

Wird am Blitzgerät eine kleinere Blendenzahl eingestellt als am 
Objektiv vorhanden, blinkt "P" im Sucher mit der Frequenz 
2/Sek. Keine Anzeige erfolgt, wenn am Blitzgerät eine größere 
Blendenzahl als am Objektiv vorhanden eingestellt wird. 

Canon A 1 

Wird der Schalter ("C>C>C> ") in Stellung "C>C> ~ " geschaltet, 
so kan n an der Kamera auch eine Blitzsynchronzeit von 1/00 
und länger gewählt werden. (Kamera auf "TV" geschaltet.) 

Canon AE-1 

Objektiv im Automatikbetrieb auf "A" stellen. 

Canon AE 1 Program 

Im Kamerasucher wird eine Belichtungskontrolle angezeigt. 
Blinkt die Kontrollanzeige (,,~") nach dem Auslösen des Bli t­
zes, so wird richtige Belichtung angezeigt, erlischt das Blitzsym­
bol (,,_/"), bedeutet dieses eine Unterbelichtung der Aufnahme 

Canon AL-1 , AV1 

Im Automatikbetrieb muß an der Kamera die gleiche Blende wie 
am Blitzgerät eingestellt werden. 

Canon AT 1 
Bei dieser Kamera ist keine Blitzbereitschaftsanzeige im Karne­
rasucher vorhanden. 

Im Automatikbetrieb muß an der Kamera die gleiche Blende wie 
am Blitzgerät eingestellt werden. 

eanon F1 new 

Automatikblitzbetrieb: 
Kamera mit Pris-
mensucher FN : Im Sucher angezeigte Blende muß im Nach­

führungsprinzip von Hand eingestellt werden. 
Kamera mit 
Automatik­
sucher FN: Im Sucher angezeigte Blende muß im Nach­

führungsprinzip von Hand eingestellt werden. 

Verschlußzeitenknopf auf " A" stellen . 

Automatische Blendensteuerung wird nur bei Verwendung des 
Motors durchgeführt. (Objektiv dann auf " A" stellen.) 

Canon EOS 600/620/650/RT/1/10/700 

TTL-Blitzbetrieb ist in KamerasteIlung " P" (bei EOS 600 
auch alle anderen Programmbetriebsarten), " DEPTH", "AV", 
" TV" und " M" möglich . Dabei wird die TTL-Blitzsteuerung 
(nicht A-TTL) durchgeführt (siehe dazu Tabelle) . 
Bei EOS RT und EOS 10 im AV-Betrieb mit Individual-Funktion 
9 Arretierung auf '1125 sec. möglich. 

Bei EOS 10 wird der Autofocus-Meßblitz von der Kamera durch­
geführt , nicht vom Adapter. 

Canon EOS 750/850 
Nur TTL-Blitzbetrieb in KamerasteIlung " P" möglich. 
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7, Einstellhinweise für Kamera und Blitzgerät 

Einstellung an 

Blitz- Blitzgerät Kamera 

Belriebs· Betriebs· Blende Blende BetriebsartNerschluß 
Kamera art art 

Autom. Auto ® • Program, P, J 1/ 90 sec. 
Wide P1, P2, P3, 

Obje~iv Tele P1 , P2, P3 auf .A" 
0 TV, AV 

'" Manuell .M"; - ® 

l'''-~'''''' ~ .W"oder 
Teillicht· mil Einstellrad an der Kamera 

leistung vorwählen, 1/250 sec. 
"TV" ,,,so sec. oder länger 

TI[ TI[ - 00 Blende am Obje~iv einstellen 

Autom. Auto ® • Program; FfJ.Objekt'e auf ,A" 
(bei AC-Objektiven keine Blenden· 

0 einstellmöglichkeil). 
CO Manuell .M"; - ® Nicht möglich mil AC·Objektiven 
~ .W"oder 

Teillichi· 
leistung 

Aulom. Auto ® • .ProgramlTele"; .ProgramM'ide"; 

0 
,Program"; ,TV" 

" Manuell ,M"; - ® ,ProgramIT eie' ; ,ProgramiWide'; 

~ ,W' oder ,Program'; ,TV" 
Teillicht· 
leistung 

Autom. Auto ® • ,Program' 
0 Manuell ,M"; - ® ,Program' (Sucheranzeige ,M') 
Ln ,W"oder 
~ Teillichi· 

leistung 

Autom. Auto ® • "AV" oder "TV"; ' /60 sec. oder 
,... länger (dazu Schaller 1>1>1> aul 

I>I> ~ slellen. I Manuell "M"; - ® "TV" <I: ,W"oder 
Teillichi· 
leistung 

,... Aulom. Aula ® • Obje~ivaulA 

I Manuell ,M"; - 00 Blende manuell einstellen 
W ,W"oder 
<I: Teillicht· 

leistung 

E Aulom. Auto ® • ,Program' 
,...~ Manuell M"· - ® Verschlußzeitenring auf Program, 
ICl ,W' oder Blende manuell einstellen. 
W~ Teillichl· 
<l:el. leistung 

Autom. Auto ® wie Blitz- ,A'; Alle Zenen außer ,B' ,... gerät 
I Manuell .M"; - ® .A"; Alle Zeiten außer .B" 

...J .W"oder 
<I: Teillicht· 

leistung 

® nach Erfordernis einstellen 

• Blende wird automatisch auf die Kamera übertragen 



Blitz- Btitzgerät 
Einstellung an 

Kamer.a 

Betrlebs- Betriebs- Btende Btende BetriebsartNerschluB Kamera art art 

Autom. Auto ® wie Blitz· I '/60 sec. 
~ gerät 
I Manu~1 "W"; - ® I'/so sec. 

I- "M"ooer « T"llicht-
leistung 

Autom. Auto ® wie Blitz· A" 
~ gerät 
I Manuell "M"; - ® A" 

> "W"oder « Teillicht-
leistung 

~ 
Autom. Auto ® ,,;e Blitz- ] "A" (Nur mit Automatiksucher 

Q) 
gerät FN); '/90 sec. oder länger 

c: Manuell M'" - ® (dazu Schalter I> I> I> auf 

~ 
"W"ooer 1>1> ~ stellen. 
Teillicht-

U. .istung 

0 Autom. Auto ® wie Blitz- .M" '1250 sec. oder länger 
N gerät 
CD Manuell "M"; - ® "M" '1250 sec. oder länger 
Cf) "W"oder 
0 Teillicht-
~ leistung 
~ TTL TTL - ® .M" 'hsosec.oder länger 
CI) "AV" '/250 sec. oder länger 
0 
W TTL TTL - - "P" I' Iso bis' 1250 sec.) 

"TV" '1250 sec. oder länger 

Autom. Auto ® wie Blitz- "M" '/125 sec. oder länger 
0 gerät 0 
CDO Manuell "M"; - ® "M" '/1 25 sec. oder länger 
CI)~ "W" ooe 
OCl) Teillicht-
wO leistung 
;:::-w TTL TTL - ® "M" '/125 sec. oder länger 
;'0 "AV" '/1 25 sec , oder länger 

a::2 TTL TTL - - r, "DEPTH", bei EOS 10 ] 
CI)CI) auch " 11111 ", ~Op" 1) 
00 I' Iso bis '/125 sec.) 
WW "TV" '/125 sec, oder 

länger 

00 TTL TTL - - "P" I'Iso - '/125 sec.) IlHI) 
""00 
CI) 

0 
W 

® nach Erfordernis einstellen 

• Btende wird automatisch auf die Kamera übertragen_ 

1) Bei einigen Kameras blinkt die Anzeige an der Kamera ab 
Btende 4_ Dies hat jedoch keinen Einftuß auf den Btitz­
betrieb (nur EOS 650) . 

2) Die Bli lzreichweite, auch bei TTL, ist um 20 % niedriger. 
Um eine Unterbelichtung zu vermeiden , muß die Fil m­
empfindlichkeit in fotgenden Fällen um ' /3 Btendenstufen 
(z. B. von tSO 100 auf ISO 64) niedriger eingestellt werden: 
a) am Blitzgerät bei den Blitzbetriebsarten "Automatik" 

und "Manuell" 
b) bei Verwendung eines separaten Btitzbelichtungsmes­

sers. 

Einstellung an 

Bli tz- Blitzgerät . Kamera 

Betriebs- Betriebs- Blende Blende BetriebsartNerschluB 
Kamera art art 

0 
0 TTL TTL - , - .p", Kreativ-

"" Motiv.pro~ramme 3) 
CI) ('/so - /125 sec.) 
0 Blendenautomatik 
W alle Zeiten'), "B" 

3) Programm für lange Synchronzeiten nicht möglich_ 

4) Bei kürzeren Zeiten als 11125 sek. (z. B. 1/250 sek.) wird von 
der Kamera automatisch 11125 sec. eingestellt, längere Zeiten 
bleiben erhalten. 



ENGLISH 

Instructions lor dedicaled flash operation wlth the adapter 
SCA 311 

00 not turn the fiashgun on befQre having connected it to the 
camera and the adapter. 

1. Camera and adapter capabilities: 

e 
c 
0 
u 

.c ~ e 

.Ql ~ .c: 
- a. C B 
>- .c: 

'" '" 0 'ii '0 u U u 
u 

'" '" c: 
'" .c: 

~ ~ .c: jii '" e 
.c: .c: 

u E g .c: 
0 0 u 

'" '" -' c: 
'" '" :; :; 

~ >-ü: ü: <{ <{ (J) 

A-1/AE-l/F-l New • • • 
AE-l Program • • • • 
AV-l/AL-l • • 
AT-l • 
T 50fT 70fT 80 • • • 
T90 • • • • • 
EDS 6001620 J 
EDS liEDS AT • • • 
EOS 650/10/10 S 
EOS 7001750/850 • • 
2. Operating modes 01 flashgun : (See instructions for flash­
gun). Auto mode: The exposure is controlled by a sensor built 
into the flashgun. 

Manual mode: Depending on the light output ratio selected, the 
flashgun emits all the energy in the form of light. The exposure 
is controlled by selection ofthe camera aperture required 1ar the 
guide number and shooting distance chosen. 

TTL-mode: In this mode , asensor built into the camera measures 
the light reaching the surface of the film and controls the light 
output of the fiashgun accordingly. 

3. Mounting the adapter on the Ilashgun: On compact fiash­
guns, the standard base is replaced by the adapter. When 
handle-mount fiashguns are used, the adapter is connected by 
means of the SCA 300 cable. 

4. Flash readiness information: Flash readiness is signalled 
bythesymbol "~/" ("F", "P" or by needle defiection) in the ca­
mera's viewfinder. At the same time, the flashgun sets the X­
sync speed on the camera. If fiash readiness is not signalied, 
the camera operates in the mode selected on the camera body. 
If no further flash ist desired. simply switch the flashgun off. 

5. Automatie aperture transfer: Cameras featuring automatie 
aperture transfer will automatically take over the auto aperture 
selected on the flashgun, if flash readiness is established in the 
auto flash mode. 

6. Settings on camera and 1lashgun: See operating instruc­
tions fer camera and flashgun. 

6.1. Attention! 
On all ca me ras (with the exception of the T 90, Fl new and A-l 
models) the "1>1>1> " switch must be in position "~I> I>". 

6.2. Canon T 90 
A switch provided atthe rearofthe adapter permits you to eh oase 
synchronization of the fiash with the first blind (,,~ I>I>" ) or 
synchronization with the second blind ("1>1> ~ ") Camera in po­
sition " TV", aperture must be set manually, shutter speed 1/45 
sec. cr slower. For further details reter to the operating instruc· 
tians of the camera. 

If flash-readiness is established, the camera's viewf inder addi-
ionally displays the sY!)1bol " M" • 

Canon T 80 

Ifflash readiness is established, theapertureset on the flashgun 
is transferred to the camera but not signalled in the camera 's 
viewfinder. 

Ifthe flashgun iserroneously set to " TIL", the" P" symbol blinks 
at short intervals. 

Canon T 70 

Auto mode: The aperture transferred is displayed in the came­
ra 's viewfinder. If the fl ashgun is erronerouslyset to " TTL" when 
the camera's diaphragm ring is in " A" position, the lowest f­
number that can be set on the lens (e. g. fl.8) blinks in the view­
finder . If the diaphragm ring is set to an f-number , the symbol 
" M" blinks in the viewfinder. 
Manual mode: The camera 's viewfindershows the symbols " _" 
and " M", however no f-number . 

Canon T 50 

This camera's system does not pravide display of f-number and 
auto check in the viewfinder. If an f-number lower than available 
on the lens is set on the flashgun , the symbol "P" blinks in the 
camera's viewfinder two times per second . No signal is given 
if an f-number higher than available on the lens is set on the 
flashgun. 

Canon A 1 

If the switch ("1>1>1> ") is braught into position "1>1>1>", an X­
sync speed of 'I", sec. and slower can also be selected on the 
camera. Camera switched to "TV". 

Canon AE-l 

In the auto mode, set the lens to " A". 

Canon AE 1 Program 

The camera 's viewfinder gives auto check information. Correct 
exposure is achieved if the "_" symbol blinks after a flash has 
been fired. If the flash symbol ("_") goes out, the picture will 
be underexposed. 

Canon AL-l, AV 1 

In the auto mode, the aperture to be set on the camera must 
be identical to that on the flashgun. 

Canon AT 1 

Thiscameradoes not give flash readiness information in its view­
finder. 

In the auto mode, the aperture to be set on the camera must 
be identical to that on the flashgun. 

Canon F1 new 

Auto mode: 
Camera with prism 
viewfinder FN: The aperture shown in the view finder must 

subsequently be set by hand . 
Camera with 
automatie view­
finder FN: The aperture shown in the viewfinder must 

subsequently be set by hand. Set the shut­
ter speed button to " A". 

Automatie aperture contral is accomplished only if the motor'is 
used (Iens set to " A"). 

Canon EOS 600/620/650/AT/l0/l0S/700 

TTL flash operation is possible if the camera is in " P" (when 
using EOS 600, all other program operating modes are also 
possible), "DEPTH", "AV" , "TV" or "M" position. Then TIL 
flash control (not A-TTL!) is performed (also see table). 

The EOS AT/l0 model permits the '/ 125 s setting to be locked 
in AV mode with individual function 9. 

On the EOS 10/10 S, the autofocus measuring flash is released 
only by the camera, not by the adapter. 

Canon EOS 750/850 

TIL flash mode is only possible in ca me ra position " P". 
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7. How to set camera and flashgun 

Settings on 
Aashgun Camera 

Settings on 
Aashgun Camera 

Camera Aash 
Mode Apertur mode e Aperture Mode/Shutter speed Camera Aash Mode Aparture Aperture Mode/Shutter speed mode 

Aulom. Auto ® • Program. P; } '/90 ser;o · W~e PI, P2, P3, Lens set Tele PI , P2, P3 10 'A' 
0 Manual 

Tv; Av 
Cj) 'M'; - ® 'Av' (Iens sei 10 'A '): pr,. 
I- 'W' or } "" .......... partial camera by means ol lhe setting 

oulput dial, '/'so ser;o 
ratio "TV" ' /250 sec. or slower 

m m - ® Seler;II·Slop al oblective 

Aulom. Aulo ® as on I ' Iso ser;o 

~ 
flashgun 

I ' Iso ser;o 
1 

Manual 'W'; - ® 
'M' or 

~ partial 
oulpul 
ratio 

Aulom. Auto ® as on 'A' 
~ flashgun 

Aulom. Auto ® • Program; FD lenses sei 10 'A' 
(Aparture cannol be sei on AC 

0 
Manual 

lenses). 
CX) 'M'; - ® Nol possible on AC lenses 
I- 'W' or 

partial 
oulpul 
ratio 

Aulom. Aula ® • 'ProgramlTele' ; ' Progral11lWide'; 

0 
' Program'; 'TV' 

Manual 'M'; - ® 'ProgramlTele'; 'ProgramlWide'; ,.... 
'W' or 'Program'; ' TV' 

I- partial 
oulpul 
ratio 

1 Manual 'M'; - ® 'A' 

> 'W' or 
<t partial 

oulpul 
ratio 

Autom. Aula ® ason 

r"""'--"" ~ Ilashgun linder FN); shutter speed 
CI> Manual 'M'; - <Xl '/90 ser;. or slower (swilch c 'W' or "[>[>[>" musl be sei 10 
~ partial "[>[> ~ " ). 
LI. oulpul 

ratio 

Aulom. Aula ® as on "M" '1250 sec. Of slower 
0 flashgun 
N Manual 'M'; - ® "M" 11250 sec. Of slower (0 

Aulom. Auto ® • 'Program' 

0 Manual 'M'; - ® 'Program' ('M' 10 be seen in 
ltl "W'or viewinder) 
I- partial 

output 
ratio 

CI) 
'W' or 

0
0 

partial 
oulpul !!!M ratio 

~(O m m - ® "M" '1250 sec. or slower 
CI) CI) "AV" '1250 sec. Of slower 
00 m m "P" (' /so 10 '/'so ser;.) WW - -

"lV" ' / 250 sec. Of slower 

Aulom. Aula ® • 'AV' or 'TV' Shutter speed 'Iso 
ser;o or slower (switch "[>[>[>,, 

~ musl be sei 10 "[>[>~ "). 

1 Manual 'M'; - ® "TV" 
<t "W"or 

partial 

CI) 

0 Aulom. Aula ® as on "M" ' / 125 sec. Of slower 
~ flashgun 
CI) Manual 'MO; - ® "M" ' / 125 sec. Of slower 

0
0 "W' or 

o!!! partial 
oulput 
ratio 

Aulom. Aula ® • lens sei 10 'A' 
~ Manual 'M'; - ® Sei aperture manually 
1 'W' or 

W partial 
<t oulpul 

ratio 

(00 oulpul 
CI)~ ratio 
o CI) m m - ® ~,~~,; ~ Ä~:~eco~~I~I~~e r wO 
--W m m - - "P", "DEPTH", EOS 10, 

} N--
1- 0 EOS 10 S, a:::g " 11111 "," ~O9 
CI) CI) (' Iso 10 ' /12' sec.) 

00 "TV" ' / 125 sec. Of slower 
WW 

E Autom. Auto ® • ' Program' 

~f! 
Manual 'M'; - ® Sei shutter speed ring to Program 

'W' or and seler;1 aperture manually . ICl partial 
We oulpul <tQ. ratio 

m m - - "P" (' /so - '1,25 ser;.) 
00 
ltlltl 
I'-CX) 

CI) 

0 w 

Aulom. Auto ® ason 'A '; all shutter speeds except for ' S 

~ 
flashgun 

1 
Manual 'M'; - ® 'A'; all shutter spedds excepllor 'S 

'W'or 
..J partial <t 

oulput 

® Set as requIred 

• Aperture is automatically Iranslerred 10 Ihe camera . 
I) On some cameras (EOS 650) Ihe signal blinks lrom F4 on (ISO 100121 ' fi lm). 

ratio This, however, has no influence on flash operalion (only EOS 650). 
2) The Ilash range is 20 % shorter; Ihis also applies to TIL flash conlrol. 

To prevenl under-exposure, Ihe film speed musl be reduced '/, I'SIOP (e.g.lrom ISO 100 

® Sei as required 
• Aperture is automatically transferred to the camera 

to ISO 64): 
a) il lhe "Auto" or "Manual" mode is seler;led on Ihe flash unil 
b) if aseparale exposure meier is used. 

Wo. 



SeHings on 
Rashgun Camera 

Camera Flash Mode Aperture Aperture ModelShutter speed mode 

e 
e m m - ;- "Po, Programmed ,.... 

imageconlrol') 
VI I'/so - '/125 sec.) 
0 Aula apertures 
W all shuHer speeds'), "B" 

3) Ooes nOI permil slow synch speeds program. 
4) The camera aulomalically sels '/125 sec. lor shuHer speeds lasler Ihan '/125 sec. 

(e.g. '1250 sec.). Siower shuHer speeds are relained. 

FRANyAIS 

Mode d'emploi pour le fonctionnement au flash avec I'adap­
tateur SCA 311 

Ne mettre le Ilash en fonclion qu'apnls son raccordemenl a 
I'apparei l pholo el a I'adaplaleur! 

1. Fonctions de I'appareil pholo et de I'adaptaleur: 

{;3 
" " ,g! 0 
:§ ~ 

" 'in "' u 0 0 'c a. 
~ '5 x " .c e 

'" " " "' .c 
;Q .t '0 0- ,g! U 

.~ " " ~ " " ~ 0 
~ E " sr " 

0 ...J " '6 0 c: -" ~ " 
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0 äl E " " U ,,01 " 
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" " ,,~ " ~ 
" 'c " ".c " '5 01 0 

" "'a. " " .<: 'ö E ."1 E E .c 
u u E E" E E 

" ~ 
,., <I> 0" 0 0 
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A-l/AE-l/F-l New • • • 
AE-l Program • • • • 
AV-l/AL-l • • 
AT-l • 
T 50/T 70tT 80 • • • 
T 90 • • • • • 
EOS 6001620 ] 
EOS l/EOS RT • • • 
EOS 650/10 
EOS 7001750/850 • • 
2. Modes de fonctionnement du flash: (voir le mode d'emploi 
du Ilash). 
Fonctionnement automatique: L'exposition est commandee par 
le sensor du flash. 
Fonctionnement manuel: Le flash ernet toute son energie pour 
I'eclair (suivanl le degre de puissance lumineuse regle). Le reg­
lage de I'exposilion se lail en choisissanl sur I'appareil le dia­
phragme correspondant au nombre~guide el ci la distance au 
sujet. 
Commande TTL du flash: L'eleclronique de I'appareil pholo 
commande I'emission de lurniere par le flash apres mesure par 
un capteur"sur la surface du film. 

3. Raccordement de I'adaptaleur au flash: En cas de flashes 
compacts, le palin slandard esl remplace par I'adaplaleur. Le 
raccordemenl d'un flash-lorche a I'adaplaleur se fail a I'aide du 
cäble SCA 300 A. 

4. Affichage de disponibilile du flash: La disponibilile du flash 
est affichee dans le viseur par le symbole oe_» (oe F» DU .. p .. DU 

par devialion de I'aiguille de mesure). En meme lemps, le Ilash 
regle sur I'appareil pholo la vilesse de synchronisation X. Si la 
disponibilite du flash n'esl pas affichee, I'appareil lonclionne 
dans le mode regle. Si vous ne desirez plus d'eclair, il suffil de 
debrayer le flash. 

5. Transferl automatique du diaphragme: Les appareils avec 
Iranslert aulomalique du diaphragme se reglenl aulomalique­
mentsurle diaphragme du flash, si ce derniersetrouve sn mode 
automatique et qu'il soit pret a fonctionner. 

6. Reglage de I'appsreil et du flash: Voir les modes d'emploi 
du flash et de I'appareil. 

6.1. Attention! 
Avec lous les apparei ls (saufT 90, Fl new el A-1) , I'inlerrupleur 
.1>1>1> .. doit se Irouver en posilion .~I>I> ... 

6.2. eanon T 90 
A I'aide de I'interrupteur sur la face arriere de I'adaptateur, on 
a la possibilite de choisir entre la synchronisation du flash sur 
le premier (. ~ I>I> >» ou sur le second rideau de I'obturaleur 
(.1>1> ~ .. ) (appareil en posilion . TV .. , regler le diaphragme a la 
mein, vitesse de 1/45 s ou plus lente. Pour plus d'informations, 
veuillez vous reporter au mode d'emploi de I'appareil photo. 
Lorsque le Ilash esl prel, le symbole .~.\n esl en plus affiche dans 
le viseur. 



Canon T 80 
Des que le flash est pret a fonctionner, le diaphragme regle Sur 
le flash est transfere sur I'appareil sans cependant etre affiche 
dans le viseur. Si le flash a par inadvertance ete regle sur« TTL .. , 
le symbole . p .. clignote a cadenee rapide. 

Canon T 70 

Fonctionnement automatique: Le diaphragme transfere est affi­
che dans le viseur. Si le flash a p_ar inadvertance ete regle sur 
"TTL .. , la plus petite valeur de diaphragme (par ex. 1,8) reglable 
sur I'objectif clignote dans le viseur, a moins que la bague des 
diaphragmes ne se trouve en position "A». Si la bague des dia­
phragmes est ragha sur une valeur de diaphragme, le symbole 
.. M .. clignote dans le viseur. 

Fonctionnement manuel: Dans le viseur est affiche <CA--"" et «M», 
mais pas de diaphragme. 

Canon T 50 

Vu lesystemedel 'appareil , il n'y pas d'affichagede diaphragme 
el de contröle d'exposition dans le viseur. Si une valeur de dia­
phragme plus petite que ce lies disponibles sur I'objectif est 
reglee sur le flash, le symbole "p .. clignote dans le viseur aVec 
une frequence de 2/sec . II n'y acependant pas de signal si vous 
reglez une valeurde diaphragme plus grande que ce lies disponi­
bles sur I'objectif. 

Canon A 1 

Si l'interrupteurH >C>C> ,,) est regle en position "C> C> ~'" on peut 
choisir sur I'appareil egalement une vitesse de synchronisation 
de '/6IJ s et plus longue. Mellez la camera au point "TV ... 

Canon AE-1 

En fonctionnement automatique, regler I'objectif sur «(A». 

Canon AE 1 Program 
Le contröle d'exposition est affiche dans le viseur. Si le temoin 
de contröle ( .. ~ .. ) clignote apres le declenchement de I'eclai r, 
cela signalise I'exposition correcte et si le symbole (,,~ .. ) 
s'eteint, cela signalise la sous-exposition. 

Canon AL-1 , A V1 

En foncionnement automatique, iI faut reglersur I' apparei l photo 
le me me diaphragme que sur le flash . 

Canon AT 1 

Avec cet appareil, iI n'y a pas d'affichage de la disponibilite du 
flash dans le viseur. 

En fonctionnement automatique, il faut regler sur I'appareil 
photo le meme diaphragme que sur le flash. 

Canon F1 new 
Appareil avec 
viseur a prisme FN: Le diaphragme affiche dans le viseur doit 

etre regle manuellement d'apres le princi­
pe de I'aiguille suiveuse. 

Appareil avec 
viseur automa­
tique FN: Le diaphragme affiche dans le viseur doit 

eHre regle manuellement d'apres le princi­
pe de I'aiguille suiveuse. 
Regler la bague des vitesses sur "A •. 

Le transfert automatique du diaphragme n'a lieu qu'en utilisant 
le moteur (objectiv sur "A .. ). 

Canon EOS 600/620/650/EOS RT/EOS 1/101700 
Le fonctionnement TTL au flash est possible si I'appareil est 
regle dans les positions .. p .. (en utilisant EOS 600, aussi tout 
les autres modes d'operation de programme sont possibles), 
.. DEPTH .. , "AV .. , "TV. et ·M·. Dans ce cas, la commande TTL 
au flash (non pas A-TTL) est realisee (voir tableau). 

Le EOS RT/10 peut en fonctionnement AV avec fonction indi­
viduelle 9 etre arrete sur 11125 s. 

En cas du EOS 10, seull'appareil emet I'eclair de mesure Auto­
focus, mais pas I'adaptateur. 

Canon EOS 750/850 

Seulement en position "p .. de la camer~ , I'operation TTL de flash 
est possible. 

"--

.C"~ 

7. Instruclions de reglage pour appareil photo et flash 

Mode de Reglage 

lonclion- Aash Appareil pholo 

Appareil nement Mode de Dia- Dia-lonclion· Mode de foncl~nnemenUOblUraleur pholo du flash nement phragme phragme 

auto- AulO ® • Program; P; ] '/90 , 
matique , Wide P1 , P2, P3, objectil regle 

T~e P1 , P2, P3 sur,A. 
TV, AV 

0 manuel .M.;.W. - ® 

J 
.AV. (objecliv ,ur .A.) 'ur 

0'1 ou puis- I'appareil presel",lionner le dia 
~ sance lu- phragme a I'aide de la bague 

mineuse de reglage, '1250' .TV. '125 

partielle ,ou plu, lenle. Aju,tez le dia· 
m m - ® phragme ,ur I'objeclil 

auto- Auto ® • Program; objeclil' FD 'ur .A. 
malique (avec objeclil' AC pas de possibilile 

0 de reglage du diaphragme). 
<Xl manuel .M.;.W. - ® non possible avec objeclil, AC 
~ ou puis-

sancelu-
mineuse 
partielle 

auto- Aulo ® • .ProgramfT el .. ; .Program/Wid .. 
malique .Program.; .TV. 

0 manuel .M.;.W. - ® ,ProgramfTele-; ,Progral1'll'Nide-; ,.... 
ou pui'· .Program.; .TV. 

~ sance lu-
mineuse 
partielle 

auto- Aulo ® • .Program. 
malique 

0 manuel .M.;.W. - ® .Program. (affichage .M. dan, 
L() 

ou pui'- le viseur) 
~ 'ance lu· 

mineuse 
partielle 

auto- Aula ® • .AV. ou .TV. '/"" ou plu, lenle 
malique (regler I'inlerrupleur .1>1>1>. en 

I" 
position 01>1> ~.). 

manuel .M.;.W. - ® .TV. 

et ou puis-
sande lu 
mineuse 
partielle 

aula· Aula ® • objecliv sur .A. 
~ matique 

I manual .M.;.W. - ® reglage manu~ du diaphragme 
W ou puis-
et sance lu-

mineuse 
partielle 

auto- Aula ® • ,Program. 
E malique 

~~ manuel .M.;.W. - ® regler la bague de vitesses 'ur 
ICl ou pui,· Program et le diaphragme 

We sance lu- manue!lement 
eta. mineuse 

partielle 

aulo- Auto ® comme .A.; lautes les vitesses sauf.8-
malique flash 

~ 

manuel .M.;.W. - ® .A.; lautes les vitesses sauf .B. I 
...J 

ou puis-

et 'ance lu· 
mineuse 
partielle 

® ci regler au besoin 

• transfer! automatique du diaphragme sur I'appareil 



Mode de R!glage 

fonction· Aash Appareil pholo 

Appareil nemenl Mode de Dia- Dia-
loncl~n- Mode de 10netionnemenVObiuraieur pholo du flash nement phragme phragme 

aulo- Aulo @ comme /' /so s 
..- malique Hash 

I manual .W.;.W. - @ /' /so s 

~ 
oupuis-
sancelu-
mineuse 
partielle 

aulo- Aulo @ comme .A. 
..- malique flash 

I manuel .M.;.W. - @ ·A. 

> DU puis-
« sance lu-

mineuse 
partielle 

auto- Aulo @ comme ] .A. (saulemenl avec viseur 
:: malique flash automal~ue FW); '/90 s ou 
4> manuel .M.;.W. - @ ~us lenle (r!gler I'inlerrupleur c: DU puis- .1>1>1>. en posilion .I>I>~.). 
..- sancelu· 
U. mineuse 

partielle 

auto- AulO @ comme .M. 1hsosou plus lente 
0 malique flash N 
<.0 manual .M.;.W. - @ .M. ' /250 s OU ~us lenle 
(/) DU puis-
0 sancelu-

!:!:! mineuse 
..- parti~le 

(/) 
TIL TIL - @ .M. '/'so s ou plus lenle 

0 .AV. '/'so s ou ~us lenle 
W TIL TIL - - .p. ('/so a '12so s) 

• TV'/125 S cu ~us lenle 

auto- Aulo @ comme .M. '/125 S DU plus lente 
0 malique flash 
0 manuel .M.;.W. - @ .Mo '/125 s ou plus lenle <.00 
(/)..- ou puis-

O(/) sance lu-

wO mlneuse 
;:::-w partielle 

;'0 TIL TIL - @ .M. '/125 S DU plus lente 

a::g .AV. '/125 s ou plus lenle 

TIL TIL - - .p.; .DEPTH., EOS 10, 

l ) (/)(/) .I IIII •.• ~O~. 
00 (' /so ä '/'25 s) WW .TV. 1/ 125 S DU plus 

lenle 

00 TIL TIL - - .p. (' /so - '/'25 s) 
LnLn 
..... ClO 

(/) 

0 
W 

@,regleraubesoin 

• Iranslert aulomalique du diaphragme sur I'appareil. 
') Sur quelques appareils (EOS 650), I'affichage clignole ä partir du diaphragme 4 

(film ISO/21'). Ceci n'a aucune inlluence sur le fonetionnemenl au flash (seulemenl 
EOS 650). 

2) La portee du Ilash esl interieure de 20 %, !galemenl en mode TIl. 
Afin d'eviler la sous-exposilion, la sensibilile de lilm regte dort eire diminue de 2/3 degre 
(par ex. ISO 64 au lieu de ISO 100) dans les cas suivanls: 
a) quand le flash lonetionne en mode .automalique. ou .manuel. 
b) en cas d'ulilisalion d'un posemetre separe. 

Mode de 
R!glage 

lonetion- Aash Appareil pholo 

Appareil nement Mode de Dia- Dia-fonction· Mode de 10nclionnemenVObiuraieur 
pholo du flash nement phragme phragme 

0 
0 TIL TIL - - .P., Effets creatifs 
..... programmes 31 
(/) ('/so - '1125 s) 
0 Priorile ä la VlIesse, 
W loutes les vitesses 41, .B-

3) Programme pour de pelites vrtesses de synchronisalion non possible. 
') En cas de vrtesses inferieures ä '/125 s (par ex. 'I1so si, I'appareil r!gle aulomal> 

quement '/125 s. Les vilesses plus petiles restent conservees . 



NEDERLAND 

Gebruiksaanwijzing voor het flitsen met de adapter SCA 311 

Da flitser mag pas na installatie op camara en adapter worden 
ingeschakeld. 

1. Camera- en adapterfuncties 
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T 50/T 70fT 80 • • • 
T 90 • • • • • 
EOS 600/620 J 
EOS 1IEOS AT • • • 
EOS 650/10 
EOS 7001750/850 • • 
2. Werking van de flitser: (zie daarvoor de gebruiksaanwijzing 
van het flitsapparaat). 

Automatisch flitsen: de sensorvan de flitser regelt de belichting. 

Flitsen met handinstelling: de flitser zendt zijn geheie energie 
in de vorm van licht uit (overeenkomstig de gekozen vermo­
genstrap). 
De regeling van de belichting geschiedt door het insteIlen van 
het diafragma overeenskomstig richtgetal en flitsafstand . 

TIL-flitsen: de lichtafgifte van de flitser wordt, op basis van een 
sensormeting op het flImoppervlak , door de cameraelectronica 
geregeld. 

3. Verbindingvan deadaptermetdeflitser: bij compactf li tsers 
wardt de standaardvoet vervangen door de adapter. De verbin­
ding tussen de adapter en een staaftlitser wordt gevormd door 
een kabel SCA 300 A. 

4. Flitsparaataanduiding: als de flitser is opgeladen, wordt dat 
in dezoekervan decameraaangeduid door hetteken , ,4-"'" (c. q. 
" F" , " P" of het uitslaan van de meetnaald). Te gelijkertijd stelt 
de flitser op de camera de X-synchronisat ietijd in. Zolang de flil­
ser nog niet paraat is, werkt de camera op de eerder ingestelde 
wijze. Als u niet meerwiltflitsen, is hetvoldoendealleen de flitser 
uit te schakelen. 

5. Automatische diafragmaoverbrenging: bij de camera's 
met automatische diafragmaoverbrenging wordt, zodra de fl it­
ser paraat is , bij , ,automatisch flitsen" het op de flitser ingestelde 
diafragmagetal zelfstandig op de camera ingesteld. 

6. Camera- en flitserinstelling: zie daarvoor de gebruiksaan­
wijzing van camera sn flitser. 

6.1. Obgelet!: 
De schakelaar ,,1>1>1:>" moet bij alle camera's (behalve T 90, 
Fl new en A-l) in de stand ,, ~I>I> " staan. 

6.2. Canon T 90 

Met de schakelaar op de achterkant van de adapter kan tussen 
de flitssynchronisatie op het l ' gordijn ( ,, ~ I>I> ") en de flits­
synchronisatie op het 28 gordijn ( " I>I> ~") worden gekozen 
Camera in stand "TV", diafragmadaarbij met de hand insteIlen, 
1/455 of langer. Verdere aanwijzingen vind u in de gebruiksaan­
wijzing van de camera. 

Bij flitsparaatheid verschl]nt in de camerazoeker aanvullend de 
aanduiding " M". 

Canon T 80 

Als de flitser paraat is wardt weliswaar het op de flitser ingestelde 
diafragmagetal op decamera overgebracht, maar niet in de zoe­
ker aangeduid. 

Werd de flitser per ongeluk ingesteld op " TTL", dan knippert 
de letter " P" in een snel ritme . 

Canon T 70 
Automatisch flitsen: het over' te brengen diafragma knippert in 
de zoeker. Werd de flitser per ongeluk ingesteld op "TTL", dan 
knippert in de zoeker - als de diafragmaring op "A" staat -
het laagsteop het objectief ingestelde diafragmagetal (bijv. 1,8). 
Staat de diafragmaring op een diafragmagetal , dan verschijnt 
knipperend de " M" 
Flitsen met handinstelling: in de camerazoeker verschijnen al­
leen ,,~" en " M", geen diafragmagetal. 

Canon T 50 
Deze camera biedt geen mogelijkheden voor aanduidingen van 
diafragmagetal en belichtingscontrole. 

Werd op de flitser een lager diafragmagetal ingesteld dan het 
objectief biedt, dan knippert " P" in de zoeker in een 2 x per se­
conde ritme. Erverschijnt geen aanduiding wanneer op de flitser 
een hoger getal werd ingesteld dan op het objectief aanwezig iso 

Canon A-l 

Als de schakelaar (,,1>1>1> ") in de stand "I>I> ~" wordt gezet, 
dan kan op de camera ook een synchronisatietijd van I/50 s en 
langer worden gekozen. Camera op "TV" geschakeld. 

Canon AE-l 

Bij aUlomatisch flitsen het objectief op "A" zetten . 

Canon AE-l Program 

In de zoeker van de ca me ra wordt een belichtingscontrole aan­
geduid. Knippert de controleaandu iding (,,~") na het afvuren 
van de 1lits, dan wordt daarmee een correcte belichting aange­
geven, doolt het flitsteken (,,~") dan betekent dat een onderbe­
lichting van de opname. 

Canon AL-I , AV-l 
Bij automatisch flitsen moet op het objectief hetzelfde diafrag­
magetal worden ingesteld als op de flitser. 

Canon AT-l 

Bij deze camera is geen flitsparaataanduid ing in de zoeker 
aanwezig. 

Bij automatisch flitsen moet op objectief en flitser hetzelfde dia­
fragma worden ingesteld. 

Canon F-1 new 

Automatisch flitsen: 

Camera met zoe-
kerprisma FN: : het in de zoeker aangegeven diafragma moet 

met de hand worden ingesteld, volgens het 
volgnaaldprincipe 

Camera met zoe­
kerautomatiek 
FN: het in de zoeker aangegeven diafragma moet 

met de hand worden ingesteld, volgens het 
volgnaaldprincipe 
Sluitertijdenknop op "A" zetten. 

Automatische instelling van het diafragma geschiedt alleen bij 
gebruik van de motordrive (ubjectief op «A«). 

Canon EOS 600/620/650/EOS AT/EOS 1/101700 

" TIL-flitsen " is mogelijk in decamerastanden "P" (bij EOS 600 
ook alle andere programma-funkties mogelijk); "DEPTH" 
"AV", "TV" en "M" Daarbij wordt de TTL-flitssturing (nief 
A-TTL) gebruikt (zie tabei) . 

Bij EOS AT/l0 in AV-sland met individuele funktie 9 is vaste 
instelling op '/ 125 s mogelijk . 
Bij de EOS 10 wordt de Autofocus-meetflits alleen doar de 
camera aangegeven , niet door het adapter. 

Canon EOS 750/850 

Alleen TIL-flitsfunktie bij kamera-instelling " P" mogelijk. 
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7. Inslellingsgegevens voor camera en flilser 

Instelling op 
H~ser camera 

camera flitser· lunctie dia- dia· 
functie{slu~er funclie Iragma Iragma 

Aulom. Aulo ® .. Program; P; ] '/90 sec. Wide PI, P2, P3, objecliel Tele PI, P2, P3 op ,A" 
TV, AV 

0 Manual M"' - ® j )' '""". ",,, cn ,W"ol lragma met insleiring op de 
f- deelver- camera voorinslellen' 1/250 S 

mogen langer , TV' '12so s 01 langer 
Dialragma inslellen aan hel 

m m - ® obje~iel 

Aulom. Auto ® • Program; FlJ.<>bjectieven op .A' 
(bij AC-objectieven geen instcl· 

0 mogelijkhe~ voor 'I dialragma). 
CO Manual M"' - ® Niel mogelijk bij AC-objectieven 
f- ,W"ol 

deelver-
mogen 

Aulom. Aulo ® • ,ProgramITele"; ,ProgramIWide"; 

0 
,Program"; ,TV" 

I'- Manual ,M"; - ® ,ProgramIT eie"; ,ProgramiWide"; 

f- ,W"ol ,Program"; ,TV" 
deelver-
mogen 

AUlom_ Auto ® • ,Program' 
0 Manual M" - ® ,Program' (Zoekeraanduiding ,M") 
LO ,W"ol 
f- dee.er-

mogen 

Aulom. Aulo ® • ,AV" 01 ,TV" '/60 s 01 langer (daar 
voor schakelaar ,,1>1>1>" op 

~ ,,1>1> ~"zetten) 
I Manual ,M"; - ® "TV" 

<t ,W"ol 
deelver-
mogen 

~ 
Autom. Auto ® • objectielop ,A" 

I Manual M" - ® dialragma met de hand inslcllen 

W ,W' ol 

<t d"'er-
mogen 

E Aulom. Auto ® • ,Program" 
~~ Manual ,M"; - ® sluilertijdenring op Program, 
ICl ,W"ol dialragma met de hand inslellen. we deelver-

<ta. magen 

Aulom. Aulo ® alsop de ,A"; alle lijden behalve ,B" 
~ Hilser 
I Manual M"' - ® ,A'; alle lijden behalve ,B" 

.J ,W' ol <t declver-
mogen 

® naar behoefte in te stellen 

• dialragma wordt automatisch op de camera 
overgebracht. 

Inslelling op 
Hnser I. camera 

H~ser- Hitser- dia- dia- lunetieJsluiler camera funclie lunetie lragma lragma 

Aulom. Aulo ® ,Isopde {'/60 s 

I" 
llilser 

Manual Wo. - ® 1'/60 S 

~ "M"ol 
deelver· 
magen 

Aulom. Auto ® alsop de ,A' 

~ 
Hilser 

I Manual M" - ® ,A' 

~ 
,W' ol 
declver-
mogen 

:: Aulom. Aulo ® als op de ] ,A" (alleen met auto mal ische 
Q) flilser lOeker FN); '/90 s 01 langer 
c: Manual ,M'; - ® daaNoor schakelaar ,,1>1>1>" 
~ "W'ol op "I>I>~" zetten) 
u.. deelver· 

mogen 

0 Aulom. Aulo ® als op de ,M' '/2SO sollanger 
C'II ftitser 
(0 

Manual M" ® ,M" '/2SO s 01 langer -
rn ,W' ol 
0 deelver· 
~ - magen 
~ m m - ® ,M" '12so sollanger 
rn ,,AV" '/2SO s 01 langer 
0 m m - - "P" (' /60 s - '12so s) w 

"TV" '12so s 01 langer 

Aulom. Aulo ® alsopde "M ' ' /125 s 01 langer 
0 flilser 0 
(00 Manual "M"; - ® "M" ' / 125 sol langer 
rn~ "W"ol 
Orn deelver-
wO magen 
;::,W TTL m - ® ,M" ' /125S ollanger 
",-

f-O "AV" '/125 sol langer 
a:::g m m - - "P", "DEPTH", EOS 10, 

l) rn rn " 11111 ", " ~O_ " 
00 (' /60 - '12so sI 
WW "TV" '/125 sol 

langer 

00 m TTL - - "P" (' /60 - ' /125 s) 
LOLO 
I'-CO 

rn 
0 
w 

® naar behoefte in leslellen 
• dialragma wordl aUlomalisch op de camera overgebrachl 
'I bij enkele camera's knippert de aanduiding vanal dialragma 4 (ISO 100/21 ' lilm). 

Dil heeft geen invloed op de flilslun~ie (alleen EDS 650). 
21 Oe flrtsreikwijdte is, ook bij TIL, ca. 20 % minder. 

Om onderbelichling le vermijden moel de filmgevoeligheid in de volgende gevallen met 
2/3 dialragmastop (bi~. van ISO 100 op ISO 64) lager ingesieid worden: 
a) op de Hilser bij de Hitastand "aulomalik" en "Manuell" 
b) bij gebruik van een separale belichlingsmeler. 



Inslelling op 
Iliiser , camera 

flitser· Ililser· dia· dia· lunctie/sluiler camera funelie funelie Iragma Iragma 

0 TI[ TI[ - ,P', Crealiel·moliel· 0 " r-. programma 3) 

fJ) ('160 - '112551 
0 Dialragma·aulomaal, 
W alle IIJden 41, ,S' 

3) Programma voor lange synchroonlijden nlel mogelijk 

4) bij kartere tijden dan 1/125 5 (bijv. 1/2505) ward! door de camera automatisch 1/125 S 

Ingesieid. Langere lilden bli~en gehandhaald 

ESPANOL 

Inslrucciones para el Irabajo con flash, con el adaptador 
SCA 311 

EI flash debe ponerse en m~rcha s610 despues de conectarlo 
a la camara y al adaptador. 

1. Funciones de camara y adaplador: 

'iii 
'0 

:;; :~ g '" '" :;; 0 E c g. l" a. 01 '0 x 
'6 '" " '" 'ü 

a. ~ ~ 
'" '0 '" 
* '" " 

'0 -' .~ 

'0 '0 Qi 
f- 0 

'ü f- g " e '0 

'" " 
0 
a; 0 i2 'in g. C " > 0 ~ 

Qi " '6 '" " 1i) '0 

" C " E " C 
'0 '0 '0 S '0 '0 
C 'ü c " " 'ü 
'0 '" '0 '" '0 '" 'ü '5 'ü e ~ 

'5 
'" E '" E 
" c " C c '6 0 '6 0 0 0 
E 0 E 0 0 0 

A-1IAE-1/F-1 New • • • 
AE-1 Program • • • • 
AV-1/AL-1 • • 
AT-1 • 
T 501T 701T 80 • • • 
T 90 • • • • • 
EOS 600/620 ] 
EOS 11EOS RT • • • 
EOS 650/10 
EOS 700/750/850 • • 
2. Tiposdefuncionamienlodeillash: (veaparaello las instruc· 
ciones dei flash). 

Funcionamiento automatico: EI sensor dei flash controla la ex­
posiei6n. 

Funcionamiento manual: EI flash radia todasu energfaen forma 
de luz (de acuerdo con el escalen de potenciaelegido) . La regu­
lacion de la exposici6n se efectua mediante el ajuste dei diafrag­
ma de la camara correspondiente al numero-guia y la distancia 
de iluminaci6n. 

Funcionamiento TTL: La dosificaci6n de la luzdel flash se realiza 
par la electr6nica de la camara a base de una medici6n dei sen­
sor en la superficie de la pelicula. 

3. Conexien dei adaplador al flash: 

En flashes compactos se sustituye el pie standard por el adapta­
dor. Los flashes de empunadura se conectan al adaptador me­
diante el cable SCA 300 A. 

4. Indicaci6n de dispuesto a disparar: 

La disposici6n dei disparo se indica mediante las sen ales «,..y", 

"F», "p" 0 el desplazamiento de la aguja en el visor. Simultanea­
menteseajustaen lacamara la velocidad para flash . No estando 
sefialada la disposici6n de disparo la camara trabajara segun 
el modo ajustado. Si no se desea efectuar mas destellos, basta 
desconectar el Ilash. 

5. Ajusle aulomalico dei diafragma: 
En las camaras provistas de ajuste automatico dei diafragma, 
aillegar a la disposici6n de disparo en fel funcionamiento auto­
matico, el diafragma ajustado en el flash se transmite automati­
camente a la camara. 

6. Ajusles de camara y flash: 

Vea para ello las instrucciones de la camara y dei flash. 

6.1. Atencien! 
EI interruptor .. !>!>!> .. hade estaren todas las camaras (excepto 
T·90, F1 new y A·1) .en la posicien .. ~!>!> ... 

6.2. Canon T -90 

Mediante el conmutador en la parte posterior dei adaptador pue­
de elegirse entre la sincronizaci6n con la primera cortinilla dei 
obturador ( .. ~!>!> .. ) y la misma ctm la segunda cortinilla 



«<1>[> ~"). Camara en posicion. TV. , ajustar a mano el diafrag-

I 
ma, 1/45 de seg. 0 mas lenta. Mas detalles pu eden encontrarse 
an las instrucciones de la camara. 

Estando an disposicion de disparo sn el visor de la camara 
aparece adicionalmente la indicaC'i6n «M». 

Canon T-80 
AI lIegar a la disposicion de dispara el diafragma ajustado en 
el flash se transmite a la camara p.ero no se indica an el visor. 
Si el fl ash esta ajustado err6neamente a «TTL», la senal "P» par­
padeara an un ritmo rapido. 

Canon T-70 
Funcionamiento automatico: EI diafragma transmitido se indica 
en el visor. Si el flash esti> ajustado erroneamente a .TTL", en 
el visor parpadeara - estando la arandela de diafragmas sn 
.A" - el numero mas pequeno de diafragma disponible en el 
objetivo (p. e. 1,8). Si la arandela de diafragmas estaen un valor 
de diafragma, aparecera el parpadeo de .M". 
Funcionamiento manual: En el visor de la camara aparece sola­
mente «..v» y «M» pera ningun valor de diafragma. 

Canon T-50 
Debido a su sistema, sn el visor de la camara no hay indicaci6n 
dei diafragma ni de contral de la exposicion. 
Si se ajusta en el flash un diafragma mas abierto que los disponi­
bles an el objetivo, en el visor parpadeara "p,. dos veces por 
segundo. No habra indicaci6n alguna si en el flash se ajusta un 
diafragma mas cerrado que los disponibles en el objetivo. 

Canon A-1 
Ajustando el interrupto "[>[>[> ,, a la posicion ,,[>[> ~'" en la ca­
mara puede elegirse tambien una velocidad de '/60 y mas 
lentas. Camara ajustada a "TV". 

Canon AE-1 
En el funcionamiento automatico ajustar el objetivo a "A». 

Canon AE-1 Program 
En el visor se indica un control de la exposici6n. Si despues dei 
disparo dei destell0 parpadea la indicaci6n "A.-"" la exposici6n 
fue correcta. Si por el contrario se apaga significa que laexposi­
ci6n result6 falta de luz. 

Canon AL-1, AV-1 
En el funcionamiento automatico en la camara ha de ajustarse 
el mismo diafragma que en el flash. 

Canon AT-1 
En esta camara no existe indicaci6n de dispuesto a disparar en 
el visor. En el funcionamiento automatico en la camara ha de 
ajustarse el mismo diafragma que en el flash. 

Canon F 1 new 
Funcionamiento automatico: 
Camara con visor 
de prisma FN: EI diafragma indicado en el visor tiene que 

ajustarse a mano. 
Camara con visor 
automatico FN: EI diafragma indicado en el visor tiene que 

ajustarse a mano. EI boton de velocidades a 
"A". 

EI control automatico dei diafragma es efectuado solo al usar 
el motor (Objetivo a .. A,,). 

Canon EOS 600/620/650/EOS RT/EOS 1110/700 

EI funcionamiento TTL es posible en la posicion .. P" (en la EOS 
600 son posibles tambien los demas tipos de funcionamiento 
de Program); "DEPTH,, ; "AV,,; .TV" y .. M" de la camera. Enton­
ces se efectua el control de destello TIL (no A-TTL), vease para 
ello la tabla. 
En la EOS RT/10 es posible el bloqueo de '/125 de seg. en el 
funcionamiento AV con la funci6n individual 9. 

En el modelo EOS 10 el destello de medicion para el autofocu. 
10 hace la camara y no el adaptador. 

Canon EOS 750/850 

EI funcionamiento de flash TTL solo es posible en la posicion 
"p), de la camara. 

7. Indicaciones de ajuste de camara y flash 

"PO de 
Ajuste en 

Aash '. Camara funciona 
- "PO de miento Dia- Dia. 

Gamara d~ flash func~na- Iragma fragma "PO de funeionamianloloblurador 
miento 

Aulom. Auto ® • Program; P; ] '/90 deseg . • Wide P1, P2, P3, 
Tele P1 , P2, P3 objelivo 

TV, AV a ·A. 

0 Manual .M.; - ® r· .. ···...,,. C1> .W.o seleceionar ,I diafragma me-
I- poleneia dianie la rueda de alusie en la 

pareial eamara; '12so de seg .• TV. 
deluz '12so de seg. 0 mas lenlo 

m m - ® Ajuslar el diafragma en el 
objetivo 

Autom. Auto ® • Program; Objelivos FD a .A. 
(an objetivos AC ninguna posibilidad 

0 
de ajuste de diafragma). 

CO Manual .M.; - ® No posible oon objelivos AC 

I-
.W.o 
poleneia 
pareial 
de luz 

Aulom. Aulo ® • .ProgramlTele-; .ProgramlWide-; 
.Program-; .TV. 

0 Manual .M.; - ® .ProgramlTel .. ; .ProgramIWide.; ,... .W.o .Program-; .TV. 
I- poleneia 

pareial 
deluz 

Autom. Auto ® • .Program· 

0 Manual .M.; - ® .Program. (Indieaei6n en visor: .M.) 
Ln .W.o 

I- potencia 
pareial 
deluz 

Aulom. Aulo ® • .AV. 0 .TV. '/90 de seg. 0 mas 
'/6fJlenla(~raeIlOajUSlareleon. 

I" 
mulador.1> l>.a.I> I>~'I. 

Manual .M.; - ® .TV. 
c:( .W.o 

poleneia 
pareial 
de luz 

Aulom. Auto ® • Qbjelivo a .A. ,... Manual .M.; - ® Ajusle manual 
I .W.o dei dialragma 

W poleneia 
c:( pareial 

de luz 

E Aulom. Aulo ® • .Program. 

,...~ 
Manual .M.; - ® Arandela de velocidades a 

ICl .w.o .Program.; ajuste manual dei 
poleneia dialragma 

W~ pareial 
c:(o.. deluz 

Aulom. AulO ® Corno en .A.; lodas las velocidades 
,... el flash exceplo .B. 

I Manual .M.; - ® .A.; lodas las velocidades 
..J • W.o exceplo .8 • 
c:( poteneia 

pareial 
deluz 

® ajustar segun necesidad 
• diafragma se transmite automaticamente e la camara 



Tipo de Ajusle en 

funciona· Flash , Camara 

mienlo Tipo de Dia· Dia· 
Cämara d~ nash funciona· fragma fragma 

TIpo de funeionamienloJoblurador 
mienlo 

AUlom. Aulo ® Corno en I ' I so de seg. 
malico elfla'sh .... Manual .W.; - ® I 'I so de seg. 

I .M. o 

~ poleneia 
parcial 
de lu, 

Autom. Auto ® Corno en .A. 

.... el flash 

I Manual • M.; - ® .A • 

~ 
.W·o 
polene," 
parcial 
delu, 

Aulom. Aulo ® Corno en .A. (5010 con visor aulomatieo 
el flash ] FN); ' /so de seg. 0 mas lenla 

:: (para ello ajuslar el conmulador 
QI .{>t>I>.a.{>t> ~. 
r:: Manual .M·; - ® .TV. .... .W. o 
U. potencia 

pareial 
de lu, 

Aulom. Auto ® Corno en .M. '1250 de seg. y mas lenlo 
0 el flash N 

Manual .M.; ® .M. ' /250 de seg. y mas lenlo 10 -
CI) .W.o 

0 polene," 

!!:! pareial 
.... delu, 

CI) 
m m - ® .M. ' /250 de seg. y mas lenlo 

0 .AV. '1250 s y mas lenlo 

W m m - - .p. Nso hasla '1250 seg.) 
.TV. '/250 de seg. y mas lenlo 

Aulom. Aulo ® Como en .M. ' /125 de seg. y mas lenlo 
0 el flash 
0 Manual .M.; - ® .M. 1/125 de seg. y mas lento 
100 .W.o 
CI) .... polencia OCl) parcial wO de lu, -w N- m m - ® .M. ' / 125 de seg. y mas lenlo 
t- 0 .AV. ' /125 de seg. y mas lenlo 
a:~ TTL TTL - - .p.; .DEPTH., EOS 10, }) CI)CI) • 11111 ', ' ~o~. 
00 (' /so hasla ' /125 de seg.) ww .TV. '/125 de seg. y mas 

lenlo 

00 m TTL - - .P.(' /so - ' /125 seg.) LnLn 
!'-co 
CI) 

0 
W 

® ajuslar seg"n necesidad 
• diafragma se transmite aulomäticamenle a la camara 
,) En algunas eamaras (EOS 650) la indicaeiOn a partir de diafragma 4 (pelieula ISO 

100121') se eneiende inlermilenlemenle. Eslo no innuye, sin embargo, en el funeio· 
namienlo eon flash (solo EOS 650). 

2) EI alcanee dei deslello, lambi;n en m, es de un 20 '. mas redueido. 
Para evilar una exposicion faUa de Iuz, en los siguientes casos la sensibilidad de la 
palieula ha de ajuslarse en 213 de un diafragma mas bajo (p.e. de ISO 100 alSO 64): 
a) en el flash con los tipos de funcionamiento ·automätico· y .manual. 
b) aI usar un folomelro separado. 

Tipo da Ajusle en 

funciona· Flash Cämara 

mienlo Tipo de Dia· Dia· TIpo de funeionamienloloblurador 
Camara dei flash funciona· fragma fragma miento 

0 
TTL TTL .P" Motivacion de la 0 - , -

!'- crealividad con programa 3) 

CI) (' Iso - '1125 seg .) 
0 Diafragma automatico 
W todas los velocidades 4), .8. 

3) La programaci6n para largos !iempas de sincronizaciOn no es posible 

4) Con tiempos mas cortos de '1125 deseg. (p.e. '1250 de seg.) la eamara se ajusla aulo­
maticamente a '/125 de sag. TIempos mas largos se mantienen . 



ITALIANO 

Istruzioni per I'uso flash coll' adattatore SCA 3t I 

Accendere illampeggiatore soltanto dopo aver effettuato i colle­
gamenti dell'adattatore edella camera! , 
I. Funzlonl della fotocamera e dell'adattatore: 
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T 50fT 70fT 80 • • • 
T 90 • • • • • 
EOS 600/620 ] 
EOS I/EOS RT • • • 
EOS 650/10 
EOS 7001750/850 • • 
2. Modi d'uso dellampeggiatore (vedi anche le istruzioni dei 
lampeggiatore). Uso in automatismo (computer): 11 dosaggio del­
la luce emessa viene regolato dal sensore dei lampeggiatore. 
Uso manuale: Illampeggiatore emette tutta la sua energia lumi­
nosa (secondo il live llo luminoso preselezionato). La giusta 
esposizione della pellicola avviene tramite regolazione dei dia­
framma delta fotocamera seconde il numero guida e la distanza 
dei soggetto. 
Uso im TIL: La quantita di luee emessa viene regolata tramite 
circui to elettronico munito di sensore all'interno della fotocame­
ra il quale misura I'esposizione su lla superficie della pellicola. 

3. COllegamento dell'adattatorecon il flash: Su i lampeggiato­
ri compatti , I'adattatore sostituisce il piedinostandard.llampeg­
giatori a torcia vengono collegati all 'adattatore tramite cavetto 
SCA 300 A. 

4. Indicazione di pronto lampo: 10 stato di pronto lampo viene 
indicato nel mirino della fotocamera tramite iI simbolo A-"(o alter­
nativamente con «F». "p" oppure con movimento di lancetta). 
Contemporaneamente la 1otocamera viene commutata su l tem­
po di posa sincro. Quando nel mirino non e segnalato il pronto­
lampo, la fotocamera lavora nel modo impostato . Se non si desi­
dera fare altre foto con flash e sufficente spegnere il lampeg­
giatore. 

5. Transmissione automatica dei diaframma: Le fotocamere 
ehe possiedono la trasmissione automatica dei diaframma im­
postano automaticamente nell'obiettivo 10 stesso diaframma 
ehe viene selezionato sul lampeggiatore (non appena si 
raggiunge 10 stato di pronto lampo). 

6. Per I' impostazione della fotocamera e dellampeggiatore vedi 
entrambe le istruzioni. 

6.1. L' interruttore 1>1>1> dev'essere impostato con tutte le ca­
mere (escluse la T 90, FI newe la A-I) sulla posizione ~I>I>. 

6.2. Canon T 90 

11 commutatore sul retro dell'adattatore puil esse re regolato sia 
per la sincronizzazione con la prima tendina dell'otturatore 
( ~ I>I» sia per sincronizzare con la seconda tendina (I>I> ~) 
Fotocamera in posizione « TV», impostare iI diaframma manual­
mente , tempo 1/45 sec. 0 piü lungo. 
Quando il flash e pronto, nel mirino della fotocamera appare 
anche I'indicazione «Mn. 

Canon T 80 

Appena si raggiunge 10 stato di pronto lampo, il diaframma sele­
zionato su l flash viene trasmesso alla fotocamera, ma non indi­
cato nel mirino. Se iI lampeggiatore viene impostato erronea­
mente sul TTL, il simbolo " P):" lampeggia con frequenza veloce. 

Canon T 70 

Uso in automatismo: I1 diaframma trasmesso viene indicato nel 
mirino. lmpostando il flash erroneamentesu TIL, lampeggia nel 
mirino iI diaframma piu piccolo (per es. 1,8) quando la ghiera 
dei diaframmi e nella posizione ,(A». Se invece la ghiera dei dia­
frammi e regolatasul numero dei diaframma, nel mirino lampeg­
gia una «(M». 
Uso manuale: Nel mirino appare soltanto il simbolo _ e «M» ma 
nessun valore diaframma. 

Canon T 50 

1I mirinodella fotocamera non permette indicazioni di diaframmi 
e di controllo della giusta esposizione. 
Regolando il fl ash su un diaframma piu piccolo di quelli esistenti 
sul obiettivo, iI mirino indica una ,(P» lampeggiante con frequen­
za di 2/sec. Regolando invece il flash su un diaframma piu 
grande di quelli esistenti sul obiettivo non si verifica nessuna 
indicazione. 

Ca non A I 

Porlando il commutatore (1)1>1>) nella posizione (1)1> ~) , si 
pUD usare il tempo di posa si ncro 1/ 60sec. opp. piü lungo. Impo­
stare la videocamera su «TV». 

Canon AE I 

Nell' uso in automatismo I'obiettivo va impostato su "A». 

Canon AE I-Programm 

Nel mirino della fotocamera si ha I'indicazione della giusta espo­
sizione quando, dopo 10 scatto dei flash, lampeggia il simbolo 
(.~,,). Se iI simbolo (<<~,,) si spegne subito, significasottoesposi­
zione della foto. 

Canon AL I, AV I 

Nell 'uso in automatismo si devono impostare sull'obiettivo gli 
stessi diaframmi co me sul lampeggiatore. 

Canon AT I 

In questa fotocamera manca I' indicazione di prontolampo nel 
mirino. Nell ' uso in automatismo si devono impostare sull 'obietti­
vo gli stessi diaframmi come sul lampeggiatore. 

Canon F 1 new 

Uso in automatismo: 
Fotocamera con mirino 
prismatico FN: 1I diaframmaindicatonel mirinodev'es-

sere impostato manualmente 
Fotocamera con mirino 
automatico FN: Ildiaframma indicato neimirinodev'es-

sere impostato manualmente. 11 seIet­
tore dei tempi di posa va su «A". 

La trasmissione automatica dei d iaframma avviene soltanto 
quando e montato il motore. (Obiettivo su «A,,) 

Canon EOS 600/620/650/RT /1/1 01700 

11 funzionamentoflash in TILe possibi le nelle impostazioni della 
fotocamera su «P" (nel caso della EOS 600 e possibile usare 
anChe tutti gli altri modi «Program,,), «DEPTH", «AV",,, TV" e «M". 
In questo caso avviene iI pi lotaggio dei lampo in TTL (non in 
A-nL). Vedi anche la tabella. 
Nel caso della EOS RT/1 0 nel modo AV con funzionamento 
individuale 9, e possibi le bloccare su 11125 sec. 

Nel caso della EOS 10 il lampo di luce per I'autofocus viene 
emesso solo dalla Fotocamera. 

eanon EOS 750/850 

11 funzionamento in TTL e possibile solo con I'impostazione "P" 
della fotocamera. 



7.lndicazioni per I'imposlazionedella folocamera e dellam­
peggialore 

Imposlaz~ne d~ 
Lampeggialore Folocamera 

Foto- Modo Modo Dia· Dia- Modo di usolotturalore camera d~ flash di uso framma framma 

Aulom. Aulo ® • Program, P, ] '/90 soo. Wide PI, P2, P3, objettivo 
Tele PI, P2, P3 su .A. 
TV, AV 

0 manuale .M.; - ® .AV.(objettivo su .A.); sei .. 

'" .W.opp. j_,_"m., 
-- polenza pomello d'impo~azione sulla 

parziale fotocamera 11250 sec, .TV. 
m m - ® ' "'" seo. opp. pi, lungo 

Regolare il diagramma 
sull'obiettivo 

Aulom. Aulo ® • Program; obiettivi FD su .A. 
(con obiettivi AC non possibile 

0 imposlazione dei dialramma) 
co manuale .M.; - ® Non possibile con obienivi AC 

-- .W.opp. 
polenza 
parziale 

Aulom. Auto ® • .ProgramfTel .. ; .ProgramlWid .. ; 

0 
.Program.; .TV. 

r--- manuale .M.; - ® .ProgramlTele.; .ProgramlWide.; 

--
• W.opp. .Program.; • TV • 
polenza 
pa~iale 

Aulom. Aulo ® • .Program-
0 manuale .M.; - ® .Program.(lndicazione mirino .M.) 
L() .W.opp. 

-- polenza 
pa~iale 

Aulom. Aulo ® • .AV. opp . • TV. ' /90 soo. 0 pi, 
l un~ (mettere I'inleruttore 

~ .[> [>.su.[>[> ~. 

I manuale .M.; - ® .TV. 
« .W.opp. 

polenza 
parnale 

~ 
Aulom. AulO ® • abiettivo su .A. 

I manuale .M.; - <Xl Imposlale il dialramma manualmenle 
W .W.opp. 
« polenza 

pa~iale 

E Aulom. Aulo ® • .Program-
~~ manuale .M.; - ® S~ettore lem~ su Program, 

1 01 .W.opp. imposlale il diaframma manualmenle 
We polenza «Q. pa~iale 

Aulom. Aulo ® come -A-; Tutti tempi escluso .8. 
~ flash 
I manuale .M.; - ® .A-; Tutti tempi escluso .8. 

-l • W.opp. « polenza 
pa~iale 

® irnpostare secondo le esigenze 

• il diaframma viene transmesso automaticamente alla 
fotocamera. 

Impo~azione d~ 
Lampeggialore Fotocamera 

FolO- Modo Modo dia· dia· 
Modo di usolonuralore carnera dei flash di uso framma lramma 

Aulom. Aulo ® l come 1'/", soo. 
~ flash 

I manuale .W.; - ® 1'/",soo. 

--
.M.opp 

« polenza 
pa~iale 

Aulom. Aulo ® come .p.. 

~ 
flash 

I manuale .M.; - ® .A. 

> .W.opp. 

« polenza 
parziaJe 

Autom. Aulo ® come ] .A.(Sollanlo con minno aulo-

~ 
flash malico FN); ' /so soo. 0 pi, 

CI> IUn~(metterel' i nleruttore 
c: .[> [>. su .[>[> ~.) 
,- manuale .M.; - ® .TV. 

U-
.W. opp. 
potenza 
pa~iale 

0 Aulom. Aulo ® come .M. 11250 sec. opp. piu lunge 
N flash 
U:> manuale .M.; - ® .M. 1/ 250 sec. opp. piu lungo 
CI) .W.opp. 
0 polenza 
~ pa~iale 
,- m m - ® .M. ' "so sec. opp. pi, lungo 
CI) .AV. ' "'" soo. opp piU lungo 
0 In In - - .p.(' /", fino '''so soo.) W 

• TV. ' "'" soo. opp pi, lungo 

Autom. Aulo ® come .M. ' /125 seo. opp. pi, lungo 
0 flash 
0 manuale .M.; - ® .M. '/125 sec. opp. piu lungo U:>O 
CI)'- .W.opp. 

o CI) polenza 
wO parziale 
::::-W m m - ® .M· ' /125 soo. 'pp. pi, lungo '" -.. .AV. ,/'" soo. opp. pi, lungo 
1- 0 

a::~ m m - - .p.; .DEPTH., EOS 10, l) CI) CI) • 11111 ", "ö~. 

00 (' /so lino '/125) 

WW .TV. '/125 sec. 0PP piu 
lungo 

00 TTL m L()1t) 
r---CO 

- - .P.('/so - ' / 125 soo.) 

CI) 
0 
W 

® imposlare secondo le esigenze 

• il diaframma viene transmesso automaticamente alla fotocamera 
') In alcune loloeamere EOS 650 I'indicazione lampeggia da dialramma 4 in poi (con pell. 

ISO 100121'). QueSio non influenza illunzionamenlo con flash (solo EOS 650). 
2) La portala dellampo anche in TIL e minore di ca. 20 % . 

Per evilare una sottoes~izione nei seguenti casi, si deve impostare la sensibilita di 
213 di Slop pi, basso (per es. da ISO 100 alSO 64): 
a) sullampeggiatore con i modi -automalico. e -manuale­
bJ usando un esposimelro separalo. 



/ , 

Imposlazione dei 
Lampeggialore ,. Folocamera 

Folo- Modo Modo dia· dia· Modo di usolonuralore 
camera dei flash di uso framma framfna 

0 TI[ TI[ - .P_, Programma-0 , 
"- motivo-creativo 3j 

CI) 1'/60 - '/125 sec.) 
0 aulomatismo diaframmi 
W tutti tempi 4J, .8» 

3) Programma per tempi sincro lunghi non possibile. 
4) Con tempi di posa piu veloci dei' h 25 sec. (per es. '1250 sec.) la fotocamera viene auto­

maticamente imposlala su '/125 sec. Tempi di posa piu lenti rimangono invariati. 

SVENSK 

Bruksanvisning tör blixldrift med adapler SCA 311 

Blixlaggregalel skall kopplas pä försl efter anslulning till kamera 
och adapter! 

1. Kamera och adaplerfunlltioner: 

c: 
I i" 

Ol 
'0 
c: 

,Ol 

:0 
> 
Ol 

0> 

;i-
0> 

.S c: 
Ci Q) '" 0> 0> 

"- "- ~ .S .S 

~ 
0 

:~ c: Ci E -'" >- "-
'0 0 :E '" .~ 

0 
Q) 

'" .~ E 
'" 

'0 
.Cl ~ <ii E :0 ~ 
.B c: c: ~ .:. c: 
äi >- 0> >- >-

Cf) ü5 « >- Cf) 

A-1/AE-lIF-1 New • • • 
AE-1 Program • • • • 
AV-lIAL-1 • • 
AT-1 • 
T 50tT 70tT 80 • • • 
T 90 • • • • • 
EOS 600/620 } 
EOS lIEOS RT • • • 
EOS 650/10 
EOS 750/8501700 • • 
2. Blixtaggregatets driftsätl (se blixtaggregatets bruksan­
visning). 
Automatikblixtdrift: Blixtaggregatets sensor styr Ijusmängden. 
Manuell blixtdrift: Blixtaggregatet avgerfuilljusmängd (motsva­
rande det valda Ijuseffeksteget). Reglering av exponeringen 
skergenom attställa in tör kamerabländaren motsvarande ledtal 
ach exponeringsavstand. 
TTL-blixtdrift: En inbyggd sensor i kameran mäter det Ijus som 
träffar filmen frän blixtaggregalet. 

3. Anslutning av adaptern lill blixtaggregalet: Hos kompakt­
blixtar skall adaptern bytas ul mot standardfoten . Anslutning av 
eil slavblixtaggregal lill adaptern sker med kab~1 SCA 300 A. 

4. Blixtberedskapsindikering: Blixtberedskap indikeras i 
kamerasökaren genom tecknel " .... " (t ex "F", "p" eller mät­
nälsindikator). Samtidigt ställs X-synkrontiden pä kameran in. 
Indikeras ej blixtt?eredskap arbetar kameran pa den fran början 
inställda liden. Onskas ingen yllerligare blixt räcker det alt 
koppla trän blixtaggregatet. 

5. Automatisk bländaröverföring: Has kameror med automa­
tisk bländaröverföring ställs, vid automatikblixtdrift, den pä 
blixlaggregatet inställda automatikbländaren automatiski in pä 
kameran vid blixtberedskap. 

6. Kamera- och blixlaggregalinslällning: Se bruksanvisning 
till kamera och blixtaggregat. 

6.1. Observa! 

Kontakten "1>1> 1>" mäste stä pä "~I> I> " pä alla kameror 
(ulom T 90, F1 new och A-1). 

6.2. Canon T 90 

Med kontakten päadapterns baksida kan man välja mellan blixt­
synkronisation pä 1. ridäslutaren ("~I>I> ") och 2. ridäslutaren 
("I> I> ~ "). Kameran stär pä "TV", bländaren ställs in manuellt, 
'/45sek. eller längre. För ytterligare upplysningar, se kamerans 
bruksanvisning. 
Vid blixtberedskap signalerar kameran "M" i sökaren. 



Canon T 80 
Vid blixtberedskap överförs den pa blixtaggregatet inställda 
bländaren till kameran , men syns inte i kamerasökaren. Ställs 
blixtaggregatet av misstag pa "TTL", bl inkar tecknet " P" 
snabbt. I~ 

Canon T 70 
Automatikb lixtdri ft: 
Överförd bländare syns i sökaren. E::tälls b lixtaggregatet av miss­
tag pa "TTL", sa blinkar i sökaren - om bländarringen star pa 
'.:A" - det minsta pa objektivet inställ bara bländartalet (t ex 1 ,8). 
Ar bländarringen inställd pa ett bländartal syns ett blinkande 
" M" 
Manuell blixtdrift: 
I kamerasökaren syns bara ".-f..o"''' ach "M", inget bländarvärde. 

Canon T 50 
Systemberoende, sker ingen bländarangivelse eller expone­
ringskontroll indikering i kamerasökaren. 
Ställs ett mindre bländartal in pa blixtagg regatet än pa objekti­
vet, bli nkar "P" i sökaren med 2/sek. Ingen ind ikering sker om 
ett större bländartal ställs in pa blixtagg regatet än pa objektivet. 

Canon A 1 
Star kontakten ("[>[>[> ") pa ,,[> [> ~"sa kan man pa kameran 
välja an blixtsynkront id pa 1/60 ach längre . Sla över kameran 
ti ll "TV". 

Canon AE-1 
Objektiv: Ställ pa "A" vid automatikdrift. 

Canon AE-1 Program 
I kamerasökaren syns an ind ikering för exponeringskontroll. 
Blinkar kontrolli ndikeringen ("~") efter det att en blixt har 
utlösts, sä var exponeringen korrekt , slocknar blixtsyrnbolen 
("~") betyder det underexponering. 

Canon AL-1 , AV 1 
Vid automatikdrift maste samma bländare ställ as in pa bade 
kamera och blixtaggregat. 

Canon AT 1 
Has denna kamera syns ingen ind ikering för blixtberedskap i 
sökaren. 
Vid automatikdrift mäste samma bländare ställas in pä bäde ka­
mera och bl ixtaggregat. 

Canon..F 1 new 
Automatikblixtdrift: 
Kamera med prisma-
sökare FN: Den i sökaren synl iga bländaren mäste 

ställas in för hand. 
Kamera med auto-
matiksökare FN : Den i sökaren synliga bländaren maste 

ställas in för hand . Ställ slutarvredet pa 
"A". 

Automatisk bländarstyrning kan bara ske genom att använda 
motorn (Objectiv pa "A" ). 

Canon EOS 600/620/650/RT 11/10/700 

TTL-blixtdrift är möjlig när kameran star pa " P" (EOS 600 kan 
ocksa ställas in pa alla olika programinställ ningar); " DEPTH" ; 
"AV"; "TV" och "M" . Dessutom far man TTL-blixtstyrning (inte 
A-TTL, se tabelI !) . 
Hos EOS RT/10 och AV-inställning och i funktion 9 är lasning 
pä 11125 sek. möj lig. 
Hos EOS 10 styrs mätblixten endast av kameran , inte av 
adaptern . 

Canon EOS 750/850 

Vid kamerainställning " P" är end ast TTL-drift möjlig . 

7. Inställningsanvisningar tör kamera och blixtaggregat 

I n~ällningpa 
Blixtaggregat 

" Kamera 

Blixt· Driffsän Bländare Bländare Kamera driffsän Driffsättlslutare 

Aulom. Auto ® ., . Program, "Po, J 
W~e Pl, P2, P3, '/00 sek. 

Tele Pl, P2, P3 obje~iv 

0 TV, AV pa "A" 

al Manuell "M", - ® 
I- "W"eller ] o" .. ~.o,"'" 

delljus· vald bländare pa kameran. 
11250 sek., "TV" 1 1250 sek. 

s~rka eller längre 
m m - ® VälJ bländare pa obje~ivel 

Autom. Aulo ® • Program, FD"bje~iven pa "A" 
(hos AC"bje~iven finns ingen 

0 möjlighel an slälla in bländaren). 
co Manuell "M", - ® Gar inle med AC"bJe~iven 
I- "W"eller 

delljus· 
s~rka 

Aulom. Auto ® • "ProgramITele", "ProgramlWide", 

0 
"Program", ,TV" ,... Manuell "M", - ® "ProgramITele", "ProgramlWide", 

I- "W"eller "Program", "TV" 
delljus· 
s~rka 

Aulom. Auto ® • "Program" 
0 Manuell "M", - ® "Program" (sökarindikering "M") 
lt) 

"W"eller 
I- delljus· 

s~rka 

Aulom. Aulo ® • "AV" eller "TV" ' Iso sek. länqre 

~ 
Isläll omkopplaren "1>1>1>" pa 

I Manuell 
"I> I>~"). 

"M", - ® "TV" 
et "W"eller 

delljus· 
s~rka 

~ Aulom. AulO ® • obje~ivpa "A" 

I Manuell "M", - ® Släll in bländaren manuell! 
W "W"eller 
et delljus· 

slyrka 

E Aulom. Aulo ® • "Program" 
~m Manuell "M", - ® Slutartidsringen pa Program, 
IÖl "W"eller ställinbländarenmanuellt 

We delljus· 
eto. s~rka 

~ 
Aulom. Aulo ® som "A", alla lider ulom "B" 

I blixtagg. 

..J 
Manuell ,M", - ® "A", alla lider ulom "B" 

et "W"eller 
delljus· 
s~rka 

® Ställs in efter behov 
• Bländaren överförs automatiskt till kameran 



Insl~lning pa 
Bli~aggregal Kamera 

Bli~· Drillsätt Bländare Bländ.re Driftsällfslutare Kamera driftsätt 

Aulom. Auto ® so'l' / ' /60 sek. 
~ bl i~agg. 

I Manuell 'W', - ® / ' /00 sek. 

~ "M"eller 
delljus· 
slyrl<a 

Aulom. Aulo ® som 'A' 
~ bli~agg. 

I Manuell 'M'; - ® 'A' 

~ 
'W'eller 
d~ljus· 
slyrka 

Aulom. Auto ® som ] 'A' (Bara med automaliksökare :; bli~agg. FN) '/00 sek. eller längre (släll 
Q) omkopplaren "[> [>[>" pa r:: Manuell 'M', - ® "[>[>~" ) 
~ 'W' eller 
U. delljus· 

slyrka 

0 Aulom. Aulo ® som 'M' '12so sek. eller längre 
N bli~agg. 
(0 

Manuell 'M', - ® 'M' '12so sek. eller längre en 'W' eller 
0 dell!us· 
~ slyrka 
~ m m - ® 'M' '12so sek. ~Ier längre 
en "AV" ' /2SO sek. eller längre 
0 m m - - "P"; (' /60' ' 12so sek.) W 

"TV" '12so sek. eller längre 

Aulom. Aulo ® som 'M' ' /125 sek. eller längre 
0 bli~agg. 
0 Manuell ' M', - ® 'M' '/125 sek. eller längre (00 

en;;; "W'eller 
delljus· 

00 slyrka 
~w m m - ® "M" '/125sek, ellerlängre No "AV" ' / 125 sek. eller längre 
I-lt) m m - - "P"; "DEPTH", EOS 10, l) D:(O 
enen " 11111 ", " ~O~ " 

00 ('/so - '/125 sek.) 
WW "TV" ' / 125 sek. eller 

längre 

00 m m "P" (' /00 - ' /125 sek.) lt)lt) - -
""00 
en 
0 w 

® Ställs in efter behov 
• Bländaren övertörs automatis~ till kameran 
') Hos naagra kameror blinkar indikeringen Iraan bländare 4 (ISO 100/21 '·film). 

Detta paverkar inte bli~driften (bara EOS 650). 
2) Bli~räckvidden , även vid TIL är c:a 20 % kortare. För an undvika underexponering 

maste lilmkänsligheten i löljande lall korrigeras nedat 2/3 steg (t.ex. Iran ISO 100 tlll 
ISO 64.) 
a) När bl i~en är instruld pa "automatik" och "manuell" 
b) när man använder en separat Ijusmätare. 

Inställning pa 
Bli~aggregat h Kamera 

Bli~· Driftsätt Bländare 81ändare Dri flsällfslutare Kamera drillsätt 

0 
0 m m - ~ - 'P', Kreativ· ,... 

Motiv-8ystem 3) en ('/60 - '/125 sek.) 
0 Sländarautomatik W alla tider '), 'S' 

3) För l ängre ' syn~ider linns inget program. 

') Vid kortare Mer än ' /125 sek. (t.ex. '12so sek.) ställs kameran automatis~ om pa 
'/125 sek. Om en längre slutartid struls in bibehaalls den. 

'. 



SUOMI 

Kytkeytyvän salaman käyttö SCA 311-Sovllleen kanssa 

Älä kytke salamaa päälle ennenkuin olel kiinnittänyt sen kame­
raan ja sovitteeseen. 

1. Kameran ja sovilleen tomlnnot: 

, 
c: 

~ 
11 

CI! '" '" 
'" 

c: 

"" Q) 
0 :J E ~ «i 1;; E E &; :;;0 

E ~ :J '" ~ E >- c: CI! c: 
'CI! c: Q) :;;0 

«i E CI! c: '" ;:, > '" "" ~ E '" c: 'CI! "E CI! '" CI! 1il CI! «i >-
E E E E '0 ~ 'CI! 

CI! CI! .9 0- --' ~ _:('(1 

~ ~ :J :::J :('IJ f--
~ CI! CI!'" f--

A-1IAE-1IF-1 New • • • 
AE-1 Program • • • • 
AV-lIAL-l • • 
AT-l • 
T 50fT 70fT 80 • • • 
T 90 • • • • • 
EOS 6001620 ] 
EOS lIEOS RT • • • 
EOS 650110 
EOS 70017501850 • • 

2. Salaman toiminnot: (ks. salaman käyttöohje) 

Auto·asento: salaman mittakenno säätää val on määrää 
Manual-asenlo: käsisäädöllä salama välählää täydellä teholla 
lai valitu lla osaleholla. Oikea valotus saadaan asettamalla ka­
meralle salaman ohjeluvun ja kuvausetäisyyden vaatima him­
menninaukko. 
TTL-asento: Kameran mittakenno mittaa tilmille tulevan valon 
määrää ja säätää salaman välähdystä sen mukaan. 

3. Sovitteen kiinnittäminen salamaan: Luistiin kiinnitettävissä 
salamaalitteissa vakiokanta korvataan sovitteel la. Kahvamal­
leissa sovite kytketään SCA 300-johdon avulla. 

4. Salaman valmiuden näyttö: Salaman valmiudesla kertoo el­
simessä näkyvä merkki "~" ("F" , "P" lai valolusmittari). Sa­
maan aikaan kamera kytkeytyy salamaläsmäysajalle. Mikäli sa­
lama ei ale varautunut, kamera toimii sille säädetyllä tavalla. Kun 
et enää tarvitse salamaa, kylke se pois päällä. 

5. Automaattinen aukon siirto: Käytettäessä salama­
aUlomatiikkaa, kamera siirtyy käyttämään salamalle valittua 
himmenninaukkoa salaman varauduttua. 

6. Kameran ja sa1aman säädöt: Katso kameran ja salaman kä­
yttöohjeet. 

6.1. Huom.! 
Kaikissa kameramalleissa (paitsi T 90, F1 new ja A-1) ,,[> [> [>" 
kylkin on oltava asennossa " ~ [>[> ". 

6.2. Canon T 90 
Sovitteen takana olevalla kytkimellä voit valila salaman täsmä­
yksen joko ensimmäisen sulj inverhon ("~[>[> ") tai toisen sul­
jinverhorn ("[>[> ~ ") mukaan. Kameran toiminlatapa "TV", 
himmenninaukko säädetään käsin, suljinaika 1/ 45 sek. tai hi­
taampi. Katso larkemmat tiedot kameran käyttöohjeesta. 
Kun salama on laukaisuvalmis, kameran etsimeen tulee lisäksi 
näkyviin symboli "M". 

Canon T 80 
Kun salaman valmiusmerkki näkyy, kamera käyttää automaatti­
sest] salamalle valittua himmenninaukkoa, mutta ei ilmoita siitä 
etsimessä. Mikäli salama on virheellisesti kytketty TTL­
toiminnole, " P" merkki vilkk4u hitaasti. 

Canon T 70 , 
Auto-asento: Aukon muuttuminen näkyy kameran etsimessä. 
Mikäli salama on virheellisesti kytkettyTTL-toiminnolie himmen­
ninaukon valintarenkaan olle()Sa "A" asennossa, pienin mah­
dollinen aukkoarvo (esim. f1 ,8) vi lkkuu etsimessä. Jos valinta­
rengas on säädetty jollekin aUkolle, " M" merkki vilkkuu et­
simessä. 
Manual-asento: Etsimessä näkyvät "...v" ja " M" merkki , ei kui­
tenkaan aukot. 

Canon T 50 
Kameran etsimessä ei oie aukon eikä automatiikan tarkistuksen 
näyttöä. Mikäli salamalle on asetettu pienempi aukkoarvo kuin 
käytettävällä objekt iivilla on mahdollista, "P" merkki vilkkuu 
etsimessä n. 2 kertaa/sek. Etsinnäyttö ei kerre jos salamalle on 
asetettu suurempi aukkoarvo kuin mitä objektiivi lle voidaan 
asettaa. 

Canon A 1 
Jos " [>[>[> " kylkin on asetettu asentoon " [>[> ~" kameralle 
voidaan valita salamatäsmäysajaksi 1/60 sek. tai hitaampi. Ka­
mera kytkettynä asentoon "TV ". 

Canon AE-l 
Automatiikkaa käytettäessä objektiivi säädetään "A" asentoon. 

Canon AE-l Program 
Etsinnäytössä on automatiikan tarkistus. Valotus on ollut oikea, 
mikäli "...v" merkki vilkkuu salaman välähdettyä. Jos "...v" 
merkki ei näy, kuva alivalottui. 

Canon AL-I, AV-l 
Automatiikkaa käytettäessä kameralle ja salamalle on säädettä· 
vä sama himmenninaukko. 

Canon AT 1 
Etsimessä ei oie salaman valmiuden näyttöä. Käytettäessä au­
tomatiikkaa kameralle tulee säätää sama himmenninaukko kuin 
salamalle. 

Canon F1 uusi 
Auto-asento: 
Kamerassa prismaetsin FN: Etsimessänäkyväaukkosäädetä­

än käsin. 
Kamerassa automaatti-
etsin FN: Etsimessänäkyväaukkosäädetä-

än käsin. Aseta suljinaikavalitsin 
asentoon "An. 

Himmenninaukon automaattinen säätö toimii valn käytettäessä 
viritintä. (Obejctiiville säädelly "A") 

Canon EOS 60016201650lEOS RTIEOS 11101700 
TTL-salama-automatiikka on mahdollista " P" (käytettäessä 
EOS 600:aa, kaikki muut ohjelmatoiminnot ovat myös mah­
dollisia), "DEPTH", "AV", "TV" ja "M"-asennoissa. Tällöin 
toimii TTL-salama-automatiikka (ei A·TTL) (kalso laulukosta). 
ESO RTl10-mallissa '1125 sekunnin säälÖ voidaan lukita AV­
asennossa yksittäistoiminnalla 9. 

EOS 10-kamerassa vain kamera laukaisee automaattitarken­
nuksen salaman, ei sovite. 

Canon EOS 7501850 
TTL-salama·aulomatiikka on mahdollista vain kameran ollessa 
"P"-asennossa. 



7. Kameran ja salaman säädöt 

Siidöl 
Salamalaile Kamera 

Kuvau- Toi- Aukko Au~_\o Toiminlo/Suljinaika Kamera stapa minto 

AUlom_ Aulo ® 'I Program; P; ] '/90 sek. Wide PI, P2, P3, 
ObJe~iivilie Tele PI, P2, P3 siideliin "A' 

TV, AV 
0 Ki- "M", - ® Cl'> sisäätö "W" ,kiin- ] """_,,,"_"'1 
I- valitse kameran himmennin-

leil aukko elukileen siilöisleikoll 
osalehol 11250 sek. "TV" 1 1250 sek. lai 

m m - ® hilaampi 
Valilse I-asenlo obje~iivilla 

Aulom Aulo ® • Program; F[)'{)bje~iiville siideliin "A' 
(AC-obje~ii veille ei voi siilii 

0 aukkoa). 
00 Kä- "M", - ® Ei mahdollinen AC-obJe~i iveilia 
I- sisäätö "W",kiin-

leil 
osalehol 

Aulom. Aulo ® • "ProgramITele"; "Program/Wide"; 

0 "Program"; "TV" 

"" Kä- "M", - ® "ProgramITele"; "Program/Wide"; 
I- sisäätö "W",kiin- "Program"; "TV" 

leil 
osalehol 

Aulom. Aulo ® • "Program" 
0 Ki- "M", - ® "Program" (elsimessi nikyy "M") 
U') sisäätö "W"kiin-
I- leil 

osalehol 

Aulom. Aulo ® • "AV" lai "TV"Sullinaika '/60 sek. la 
hilaampi ("I>N> " kytkin lulee olla 

~ asennossa I>I> ~"). 
I Kä- "M", - ® "TV" 

« sisäätö "W"kiin-
leil 
osalehol 

~ 
Aulom. Aulo ® • siidi aukko kisin 

I Ki- "M", - 00 
W sisäätö "W"kiin-

« leil 
osalehol 

E Aulom. Aulo ® • "Program" 
~l:! Kä- "M", - ® Asela suliinalan valinlakiekko 
ICl sisäätö "W"kiin- Program-asenloon ja siidi aukko we leil käsin «Q. osalehol 

~ 
Aulom. Aulo ® kulensa- "A"; kaikki sullinaial pailsi "8" 

I lamassa 

...J Ki- "M", - ® "A"; kaikki suljinajal pailsi "8" 

« sisäälö "W"kiin-
leil 
osalehol 

® aukko säädelään käsin 
• kameran automatiikka säätää himmenniaukon 

Säidöl 
Salamalaile Kamera 

Kuvau- Toi- Aukko .~ukko ToiminlolSuliinaika Kamera slapa minto . 
Aulom. Aulo ® f~len sa- 1'/60 sek 

I lamassa 
Ki- "WO, - ® 1'/60 sek. 

~ 
sisäätö "M"kiin-

leil 
osalehol 

Aulom. Aulo ® kutensa- "A" 

I 
lamassa 

Kä- "M", - ® "A" 

~ 
sisäälÖ "W"kiin-

leäl 
osatehot 

'ij) Aulom. Aulo ® kuten sa- ] "A" (Ainoaslaan aulomaa«iel· 
::l Jamassa simelli FN) suliinaika '/90sek. 
::l Kä- "M", - ® laihilaamPi~l> l>"kytk," 
~ sisäälÖ "W"kiin- asennossa" I>~"). 

U- leil 
osalehol 

Aulom. AulO ® kutensa- "M" 11250 sek. lai hitaampi 
0 lamassa 
N 
(0 Kä· 

en sisäälö "M", - ® "M" 1/250sek. laihitaampi 

0 "W"kiin· 

!!:! leäl 
osalehol 

~ m m ® "M" 1/250sek. lai hitaampi en -

0 "AV"'f,so sek.lai hilaampi 

W m m - - "P" (' Iso - '/250 sek.) 
"TV" 1 1250 sek. lai hilaampi 

Aulom. Aulo ® kulensa- "M" '/125 sek.lai hilaampi 
0 lamassa 
0 Kä-
(00 

sisäälö "M", - ® "M" '/125 sek.la! hilaampi 
en"'" "W"kiin-Oen leäl wO osalehol ;::,.W ;:ö m m - ® UM" 1/125sek. tai hitaampi 

"AV" 1/125 sek. lai hitaampi a::2 m m - - "P"; "DEPTH", EOS 10, II enen " 11111 ", " ~O~ " 
00 1'160 - '/125 sek.) WW "TV" 1/125 sek. lai 

hilaampi 

00 
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"P" ('160 - '/125 sek.) ,,"00 m m - -
en 
0 w 

® aukkosäideläinkisin 

• kameran aulomaliikka säätää himmenniaukon 
Joissakin kameroissa (EOS 650) vilkkuu merkkivalo aukon 4 kohdal (ISO 100/21 '·filmi). 
Tällä ei kuilenkaan oie miliin valkulusla salama loiminlaan (vain EOS 650). 

'I Salaman kuvausalue on 20 % Iyhyempi: lämi pälee myös TIL-salama-aulomaliikkaan. 
Alivaloluksen eslimiseksi lilmiherkkyyttä liytyy laskea '/3 au kolla (eSimerkiksi ISO 100 
asennosla ISO 64 asenloon) seuraavissa lapauksissa: 
a) jos salamalaitteeseen valilaan "Aulomaatti"- lai "Käsisäälö"-asento 
b)~skiyteliän erillisli valolusmi«aria. 

' I 
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Säädöt 
Salamalail. Kamera 

Kuvau- To> Aukko Arl<ko ToiminloiSuljinaika Kamera slapa minto 

0 
0 TI[ TI[ - l't "P",Ohjelmonu 
"- kuvan kontroll 3) 
C/) 1'/60 - '/125 sek.) 
0 aulomaniset himmenninaukol 
W kaikki suljinajat 4), "B" 

3) Hitaiden täsmäysaikDjen ohjelmaa ei voi käyttää . 

. 4) Jos suljinaika on '/'25 sekuntia tai sn! Iyhyempi, kamera säätää automaan~esti sulji· 
najaksi '/125 sekuntia. Sitä hnaammat suljinajat sä~yvät. 
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